taod\y

11,1 1) pass. evelli, extrahi, erui, eradicari
,{DiL.0148} exstirpari , de alis: ‘Too "1 : N1 -
Dan. 7,4; cornibus Dan. 7,8; arbore Luc. 17,6;
01LA: 140 : L1avAd: Sap. 44; de oculis:
taoN\k 1 KR0S T EPar- ¢ Clem. f. 153; Lud. e
Vit. Sam. ; de hominibus Kuf. p. 91; Prov. 15,6
var.; de regno: t7FavA7 ¢ av3 )0k Dan. 11,4
2) evaginari: L& : K7t FaoN T 2 APLA ¢
Hez. 21,28; A9°® L av : Litav\t : av(C Pt ¢
priusquam stringerentur fulmina  (gladiorum
instar) Lit. Chrys. 3) excidere , effluere , de ferro
(extrimrterv) Koh. 10,105 de pilis: £0h, = AN ¢
a2 OCT ¢ WOL LU 1 Phlx. 55.

TraCES en

tamalpa

Grébaut
Tav Ny : tamalha 11,1 &4avA : «étre dégainé,
extrait» — -1"a@®HH = Ms. {DiLBNFabb217}, fol.
33r. Grébaut 1952, 75

Leslau

+av Ny tamalha passive of vid. @PdT; also
fall out, fall off, be thrown, uproot onself Leslau
1987, 343b
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